”ﬂiﬁ Iﬁ 1’b§[|1/\El'€l7i$" .
F—EPEIABEEERRERIZZSEM

DNHES) [ B2 S A RIT FU R R R, et v b S v [ S AR 2 S 5
J7 WA ARSI, 1R R R S S ORI ST T E T 2022 4F 12 19
H# 20 027 “BRe SRR AR 55— i b B ACH & sk s )2 18
15 o JEIN R IR R B T R 7 U B tH A 0 4 2 B B, IR S E R )

FARBER, TFRZEARHI .

BRI R K H A 2 SRR 50 U 0 2 2 L [RIR O SR ST I B 7%
ABIgEAE, M — DR ENLREARIEFA, gANFTT A A R A B SR TR AT
B, AR L EHT 0 2 AR s R 2 AR R = A

FEUE (BFEERRT)

(1) TR o A QS AR 7Y

(2) thBHARE 5 R RS 5

(3) FHEBREES o E AR AL 1

(4) AEZ PN 5 E AT AL R 52

(5) PHAARERES o EARE 4L

(6) HoAth 55 EIPEANIT AR KN IR A AR AH I ) R e

FEREN GERERFHF)

Mg 137 (Thierry Meynard) EIPNE22653

£% 7975 (Nanxiu Qian) e P N2 €S
Pk 2 (Guowei Shen) H A5 h K 3%
F % & (Lawrence Wang-chi Wong) T R FHIR
#7## (Chengshu Yang) ERGE PN S 6
& ¥ (Ling Yu) IR BHOR 3%

ZR PR A (Zhenhuan Zou) 5 H o2



RS SH U 2022 4 10 A 10 H GEUE D FPRR SR EE (500 5 AFRD
R BRI Rk (PR — Ik 22 m R K 2% B 3 s 5 5 SC AL A 5 P B 46
(ithts@mail.hnust.edu.cn), P K LT RIZFERZ RASMEL TS, &
AT 2022 4F 10 H 20 H AT LAHRF IR 7 50K H S 2815 K
AVIIZ I 4545 %% 800 U/ N, FEERT 74 400 Ju/ N . TEEEWFFCAE IS 5
B, AT UAREAE B A, EIP ALK IS A . S F I E IR BTE 2 B
WIRHZ LT A RN S 25 Wil =R,
FIpEAL: I RHEOR 2R S 5 S SR ST
YA R DA L A N 2 R 2 I e SR
SWHB: 2022412 A 19 H—20H, 21 H EF &4
SUCH R T 2 VAR T AR B R
SBUHRAE: ithts@mail.hnust.edu.cn
Bk % N JHE. A
ERRHLTE: 0731-58294926
W P R HROR 2 B R B 5 B ST T
A s SR B A 7 0
202249 F 30 H



"BESERMRNERE"
F—EPERRBESLEMRSEILE

[ 3
A 1% 5
TR HRTR/ERSS
A T th 31t P X 4w 553
B {54 BX % EB1%
=ERHE ()&

EX ()= ( )®E ( )XAE

IEX&EH

IEXHEE
[fFXX , 500 =F
. =)

XFBET 2022 £ 10 A 10 B AT =R LUK 6 R X% 35 2 0 55 P af 48




( ithts@mail.hnust.edu.cn )



“Translation and Knowledge Production in Modern China” : The
First International Forum

on Modern Chinese Translation History

Call for Papers

To promote interdisciplinary research and international exchanges on modern
Chinese translation history, the Institute of Translation History and Transcultural
Studies, Hunan University of Science and Technology (HNUST) is organizing the First
International Forum on Modern Chinese Translation History, “Translation and
Knowledge Production in Modern China" on 19-20 December, 2022. World-renowned
scholars in the field of translation studies will be invited to give keynote speeches to
share and talk on their recent research findings.

The forum aims to provide a platform for scholars in the field of Chinese
translation history to present papers and exchange views on the role of translation in
knowledge production in modern China. We will explore new research methods and
approaches, discuss historical cases, share research experiences, and explore
collaboration possibilities in an open and vibrant academic atmosphere.

Main topics of the conference include but are not limited to:
(1) Literary translation and new literary ideas in modern China;
(2) Social science translation and knowledge dissemination in modern China;
(3) Science and technology translation and knowledge dissemination in modern
China;
(4) Missionary translation activities and knowledge dissemination in modern
China;
(5) Translation of Western academic terminology and knowledge dissemination in
modern China;
(6) Other themes related to translation and the production of modern knowledge
in China.

Keynote speakers of the conference (in alphabetical order of surname):
Prof. Thierry Meynard Sun Yat-sen University
Prof. Nanxiu Qian Rice University
Prof. Guowei Shen Kansai University



Prof. Lawrence Wang-chi Wong the Chinese University of Hong Kong

Prof. Chengshu Yang Fu Jen Catholic University

Prof. Ling Yu Hunan University of Science and
Technology

Prof. Zhenhuan Zou Fudan University

Interested scholars should send the abstract (no more than 500 words) of their
papers together with the completed application forms (see the attachment) to
ithts@mail.hnust.edu.cn on or before 10 October, 2022. All abstracts will be
anonymously reviewed by the academic committee, and notifications of acceptance
will be sent out before 20 October, 2022 via emails.

Conference fee is RMB800 per person, with a 50 % reduction for full-time
students who may apply for further fee reduction or exemption if needed. Participants
should manage their own expenses on travel, accommodation, and meals. Assistance in
hotel reservation will be provided on request.

Please see below more information about the forum.

Organizer: Institute of Translation History and Transcultural Studies, Hunan
University of Science and Technology (HNUST)

Co-organizer: Research Center for Translation, The Chinese University of Hong Kong
(CUHK)

Date: 19-20 December 2022.

Venue: Huayin International Hotel, Xiangtan City, Hunan

Contact persons: Yin Heng, Yu Ling

Contact mail: ithts@mail.hnust.edu.cn

Contact number: 0731-58294926

Institute of Translation History and Transcultural Studies, HNUST
Research Centre for Translation, CUHK

30 September, 2022



“Translation and Knowledge Production in Modern
China” .
The First International Forum

on Modern Chinese Translation History

Conference Registration Form

Name Gender
Institution Position
Cor)&edsgroergcsiing Postal Code
Email Address Tel no.
Housing () No
arrangement | () Yes ( ) Singleroom ( ) Double room
Title of the
paper




Abstract
(Chinese,
about 500

words)

XPlease send this return conference registration form as an attachment to

ithts@mail.hnust.edu.cn before 10 Oct, 2022.




